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Deutsch

Sicherheitshinweise fiir Schrauber mit
Korkenzieher

[NWARNUNG lesen Sie alle dem Korkenzieher und dem ver-
wendeten Elektrowerkzeug beigefiigten Sicher-

heitshinweise und Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der Si-

cherheitshinweise und Anweisungen konnen elektrischen Schlag, Brand

und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zu-

kunft auf.

» Verwenden Sie den Korkenzieher nicht zum Entkorken von Flaschen
mit kohlensaurehaltigen Getréanken (z. B. Schaumwein). Auf Grund
des Uberdrucks in der Flasche kann sich der Korken schlagartig 16sen und
herausschieBen. Durch den Korken und evtl. austretende Fliissigkeit be-
steht Verletzungsgefahr fiir den Anwender und umstehende Personen
und/oder Tiere.

» Stellen Sie die zu entkorkende Flasche immer auf eine ebene und sta-
bile Unterlage. Fiir die korrekte und sichere Handhabung des Schrau-
bers mit Korkenzieher bendtigen Sie beide Hande.

» Legen Sie den Schrauber samt Korkenzieher immer auf einer ebenen
und stabilen Unterlage ab. Beim Herunterfallen besteht Verletzungsge-
fahr.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise

und Anweisungen konnen elektrischen Schlag, Brand und/

oder schwere Verletzungen verursachen.

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der
Betriebsanleitung.
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BestimmungsgemaBer Gebrauch

Der Korkenzieher ist in Verbindung mit dem Akku-Schrauber IXO bestimmt

zum Herausdrehen von Korken aus Weinflaschen. Der Korkenzieher darf nur

in Verbindung mit folgenden Elektrowerkzeugen benutzt werden:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» Verwenden Sie den Schrauber mit Korkenzieher nicht zusammen mit
weiteren Aufsatzgeriten.

Technische Daten
Sachnummer 1600A00 125
Wartung und Service

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und Wartung Ihres
Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen

zu Ersatzteilen finden Sie auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft hnen gerne bei Fragen zu un-
seren Produkten und deren Zubehér.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt

die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Repa-
raturen anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung:
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Tel.: (0711) 40040480
Fax: (0711) 40040482
E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at konnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 2588 0595
E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Entsorgung

Korkenzieher, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugefiihrt werden.

English

Safety Instructions for Screwdrivers with

Corkscrew Attachment

INWARNING Read all safety and general instructions enclosed
with the corkscrew attachment and the power

tool being used. Failure to observe the safety and general instructions may

result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all safety and general instructions for future reference.

Bosch Power Tools 1609 92A5H51(24.01.2020)
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» Do not use the corkscrew attachment to uncork bottles with carbon-
ated beverages (e. g. sparkling wine). Due to the excess pressure in
the bottle, the cork can suddenly give way and shoot out. Danger of injury
for the user, bystanders and/or pets from the cork and any liquid that
may escape.

» Always place the bottle being uncorked on a level and stable surface.
Both hands are required for proper and safe handling of the screwdriver
with the corkscrew attachment.

» Always set the screwdriver with corkscrew attachment down ona
level and stable surface. There is a risk of injury if it falls down.

Product Description and Specifications

Read all the safety and general instructions. Failure to
observe the safety and general instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Please observe the illustrations at the beginning of this op-
erating manual.

Intended Use

In conjunction with the IXO cordless screwdriver, the corkscrew attachment
is intended for uncorking corks from wine bottles. The corkscrew attach-
ment may only be used with the following power tools:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
36034JC70..)

» Do not use the screwdriver with corkscrew together with other at-
tachments.

Technical Data

Corkscrew attachment Vino
Article number 1600A00 125

1609 92A5H51(24.01.2020) Bosch Power Tools
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Maintenance and Service

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance
and repair of your product as well as spare parts. You can find explosion
drawings and information on spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any ques-
tions about our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the
10-digit article number given on the nameplate of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection
of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.

Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169

Customer Contact Center

Inside Australia:
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Phone: (01300) 307044
Fax: (01300) 307045
Inside New Zealand:
Phone: (0800) 543353
Fax: (0800) 428570
Outside AU and NZ:
Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600
Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za
KZN - BSC Service Centre

Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street

Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com
Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hqg.pts@za.bosch.com
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Disposal

The corkscrew attachment, accessories and packaging should be recycled in
an environmentally friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité pour la visseuse avec

adaptateur tire-bouchon

I[N AVERTISSE- Lisez toutes les instructions et toutes les

MENT consignes de sécurité jointes a I'adaptateur tire-
bouchons et a 'outil électroportatif utilisé.Le non-

respect des instructions et consignes de sécurité peut provoquer un choc

électrique, un incendie et/ou entrainer de graves blessures.

Conservez toutes les instructions et consignes de sécurité pour pouvoir

les consulter ultérieurement.

» N'utilisez pas le tire-bouchon pour déboucher des bouteilles conte-
nant des bhoissons gazeuses (par ex. vin mousseux). La pression pré-
sente a l'intérieur de la bouteille peut provoquer I'éjection subite du bou-
chon. Le bouchon éjecté et le liquide éventuellement projeté repré-
sentent un risque de blessure pour l'utilisateur et les personnes et/ou ani-
maux a proximité.

» Placez toujours la bouteille a déboucher sur une surface plane et
stable. Il vous faut les deux mains pour utiliser la visseuse et I'adaptateur
tire-bouchon correctement et en toute sécurité.

» Posez toujours la visseuse et 'adaptateur tire-bouchon sur une sur-
face plane et stable. IIs risqueraient sinon de causer des blessures en
tombant.

Bosch Power Tools 1609 92A5H51(24.01.2020)
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Description des prestations et du produit

Lisez attentivement toutes les instructions et consignes
de sécurité. Le non-respect des instructions et consignes
de sécurité peut provoquer un choc électrique, un incendie
et/ou entrainer de graves blessures.

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent a l'avant de la
notice d'utilisation.

Utilisation conforme

L’adaptateur tire-bouchon est congu pour débouchonner des bouteilles de

vin avec la visseuse sans fil IXO. L’adaptateur tire-bouchon ne doit étre utili-

sé qu'avec les outils électroportatifs suivants :

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» N'utilisez pas I'adaptateur tire-bouchon en méme temps que d’autres
embouts.

Caractéristiques techniques

Adaptateur tire-bouchon Vino

Référence 1600 A00 125

Entretien et Service aprés-vente

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation
et I'entretien de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des
vues éclatées et des informations sur les piéces de rechange sur le site :
www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour ré-
pondre a vos questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces de re-
change, précisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur 'éti-
quette signalétique du produit.

1609 92A5H51(24.01.2020) Bosch Power Tools
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France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en moins de 5
jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de retour en ligne que vous
trouverez sur notre site internet www.bosch-pt.fr a la rubrique Services.
Vous y trouverez également notre boutique de piéces détachées en ligne ol
vous pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch Outillage
Electroportatif

Tel.: 0811 360122 (colt d'une communication locale)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 25880589

Fax:+322588 0595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre
site www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

L’adaptateur tire-bouchon, les accessoires et emballages doivent étre rap-
portés a un centre de recyclage respectueux de I'environnement.

~
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Espaiiol

Instrucciones de seguridad para
atornilladoras con sacacorchos

I[N ADVERTEN- Lea todas las indicaciones de seguridad y las ins-
CIA trucciones adjuntas al suplemento sacacorchos y

ala herramienta eléctrica utilizada. Las faltas de
observacion de las indicaciones de seguridad y de las instrucciones pueden
causar descargas eléctricas, incendios y/o lesiones graves.

Guarde todas las indicaciones de seguridad e instrucciones para futuras

consultas.

» No utilice el sacacorchos para descorchar botellas que contengan be-
bidas carbonatadas (p. ej., vino espumoso). La sobrepresion en la bo-
tella puede hacer que el corcho se afloje repentinamente y salga brusca-
mente despedido. El corchoy el liquido expulsado suponen un riesgo de
lesion para el usuario y las personas o animales circundantes.

» Coloque siempre la botella para descorchar sobre una superficie pla-
nay estable. La atornilladora con el sacacorchos debera sujetarse con
ambas manos para una utilizacién correcta y segura.

» Deposite siempre el destornillador y el sacacorchos sobre una super-
ficie plana y estable. Al caer existe peligro de lesién.

Descripcion del producto y servicio

Lea integramente estas indicaciones de seguridad e ins-

trucciones. Las faltas de observacion de las indicaciones

de seguridad y de las instrucciones pueden causar descar-

gas eléctricas, incendios y/o lesiones graves.

Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las
instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria

El sacacorchos ha sido disefiado para descorchar botellas de vino en combi-
nacion con la atornilladora accionada por acumulador IXO. El sacacorchos

1609 92A5H51(24.01.2020) Bosch Power Tools



Espafiol | 23

debera usarse exclusivamente en combinacion con las herramientas eléctri-

cas siguientes:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» No utilice la atornilladora con sacacorchos junto con otros dispositi-
vos adicionales.

Datos técnicos
Numero de referencia 1600A00 125

Mantenimiento y servicio

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la
reparacion y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de re-
cambio. Las representaciones graficas tridimensionales e informaciones de
repuestos se encuentran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso
de preguntas sobre nuestros productos y sus accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible in-
dicar el n° de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas
del producto.

Espaiia

Robert Bosch Espafa S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la re-
paracion de sumaquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.
Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Bosch Power Tools 1609 92A5H51(24.01.2020)
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Argentina

Robert Bosch Argentina Industrial S.A.
Calle Blanco Encalada 250 - San Isidro
B1642AMQ

Ciudad Auténoma de Buenos Aires

Tel.: (54) 115296 5200

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com
www.argentina.bosch.com.ar

Chile

Robert Bosch Chile S.A.

Calle El Cacique, 0258 Providencia
7750000

Santiago de Chile

Tel.: (56) 02 782 0200
www.bosch.cl

Ecuador

Robert Bosch Sociedad Andnima

Av. Rodrigo Chavez Gonzalez, Parque Empresarial Coldn,
Edif. Coloncorp Piso 1 Local 101-102

Guayaquil

Tel.: (593) 3719100 ext. 214-215

E-mail: herramientas.bosch4@ec.bosch.com
www.boschherramientas.com.ec

México

Robert Bosch S. de R.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P. 50071 Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 8006271286
www.bosch-herramientas.com.mx

Perii

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781 Piso 2, Urb. Chacarilla
San Borja Lima

Tel.: (51) 1706 1100
www.bosch.com.pe

1609 92A5H51(24.01.2020)
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Venezuela

Robert Bosch S.A.

Calle Vargas con Buen Pastor, Edif. Alba, P-1, Boleita Norte,
Caracas 1071

Tel.: (58) 212 207-4511

www.boschherramientas.com.ve

Eliminacion
El sacacorchos, accesorios y embalajes deberan someterse a un proceso de
recuperacion que respete el medio ambiente.

cear,
< CER T,
15 S,

NOM: %5

) o
g

DK

(%)

o

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa
de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Indicacoes de seguranca para aparafusadoras

com saca-rolhas

N AVISO Leia todas as instrucoes de seguranca e
instrucdes fornecidas com o saca-rolhas e a

ferramenta elétrica utilizada. A inobservancia das instrucoes de

seguranca e das instrugoes pode causar choque elétrico, incéndio e/ou

ferimentos graves.

Guarde bem todas as indicacdes de seguranca e instrucdes para futura

referéncia.

» Nao utilizar o saca-rolhas para abrir garrafas de bebidas gaseificadas
(p. ex. espumante). Devido ao excesso de pressao na garrafaa rolha
pode soltar-se repentinamente e ser projetada. Devido a rolha e ao
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eventual derrame de liquidos existe perigo de ferimentos para o utilizador
€ pessoas e/ou animais presentes.

» Coloque sempre a garrafa a ser aberta sobre uma base plana e
estavel. Para um manuseamento correto e seguro da aparafusadora com
saca-rolhas sdo necessarias as duas maos.

» Pouse sempre a aparafusadora juntamente com o saca-rolhas sobre
uma base plana e estavel. Existe perigo de ferimentos se a lanterna cair.

Descricao do produto e do servico

Leia todas as instrucoes de seguranca e instrugées. A

inobservancia das instrugdes de seguranca e das

instrugdes pode causar choque elétrico, incéndio e/ou

ferimentos graves.

Respeite as figuras na parte da frente do manual de
instrucoes.

Utilizacao adequada

0 saca-rolhas em combinagdo com a aparafusadora sem fio IXO destina-se a

sacar rolhas de garrafas de vinho. O saca-rolhas so deve ser usado em

conexao com as seguintes ferramentas elétricas:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» Nao utilize a aparafusadora com saca-rolhas juntamente com outros
complementos.

Dados técnicos
Saca-rolhas Vino
Numero de produto 1600A00 125

Manutencao e assisténcia técnica

Servico pos-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servigos de
reparagdo e de manutencao do seu produto, assim como das pegas
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sobressalentes. Desenhos explodidos e informagdes acerca das pecas
sobressalentes também em: www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas
duvidas a respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questées e encomendas de pegas sobressalentes a
referéncia de 10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lishoa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte
13065-900, CP 1195

Campinas, Sao Paulo

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Eliminacao
Saca-rolhas, acessorios e embalagens devem ser reciclados de forma
ambientalmente correta.

Italiano

Indicazioni di sicurezza per avvitatori con
cavatappi

INATTENZIONE Leggere per intero le istruzioni e le avvertenze
sulla sicurezza accluse all’accessorio cavatappi e
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all’elettroutensile utilizzato. La mancata osservanza delle avvertenze e di-
sposizioni di sicurezza puo causare folgorazioni, incendi e/o lesioni di grave
entita.

Conservare tutte le avvertenze e disposizioni di sicurezza, a scopo di fu-

tura consultazione.

» Non utilizzare il cavatappi per stappare bottiglie con bevande conte-
nenti anidride carbonica (ad es. spumante). A causa della sovrappres-
sione nella bottiglia & possibile che il turacciolo si allenti improvvisamente
e fuoriesca con violenza. Esiste pericolo di lesioni per I'utente e per le
persone e/o animali che si trovano nelle vicinanze a causa del turacciolo e
del liquido che potrebbe eventualmente fuoriuscire.

» Posizionare sempre la bottiglia da stappare su una base piana e stabi-
le. Per un uso corretto e sicuro dell’avvitatore con cavatappi sono neces-
sarie entrambe le mani.

» Posizionare sempre I'avvitatore e il cavatappi su una base piana e
stabile. In caso di caduta vi & rischio di lesioni.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti

Leggere tutte le avvertenze e disposizioni di sicurezza.

La mancata osservanza delle avvertenze e disposizioni di si-

curezza puo causare folgorazioni, incendi e/o lesioni di gra-

ve entita.

Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle
istruzioni per I'uso.

Utilizzo conforme

Il cavatappi € idoneo, in combinazione con 'avvitatore a batteria ricaricabile

1X0, a stappare turaccioli da bottiglie di vino. Il cavatappi puo essere utilizza-

to esclusivamente insieme ai seguenti elettroutensili:

- IXOBosch (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» Non utilizzare il cacciavite con accessorio cavatappi con altri acces-
sori.

1609 92A5H51(24.01.2020) Bosch Power Tools



Italiano | 29

Dati tecnici
Cavatappi Vino
Codice prodotto 1600A00 125

Manutenzione ed assistenza

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

I servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazio-
ne e alla manutenzione del Vostro prodotto nonché concernenti i pezzi di ri-
cambio. Disegni in vista esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio
sono consultabili anche sul sito www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre do-
mande in merito ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre
il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione
dell’elettroutensile.

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-line i
ricambi.

Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dellambiente cavatappi, accessori ed
imballaggi inutilizzabili.
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Nederlands

Veiligheidsvoorschriften voor
schroevendraaiers met kurkentrekker

[N WAARSCHU- Lees alle bij de kurkentrekker en het gebruikte
WING elektrische gereedschap gevoegde veiligheids-

aanwijzingen en instructies. Het niet naleven van
de veiligheidsaanwijzingen en instructies kan elektrische schokken, brand
en/of zware verwondingen veroorzaken.

Bewaar alle veiligheidsaanwijzingen en instructies voor toekomstig ge-

bruik.

» Gebruik de kurkentrekker niet voor het ontkurken van flessen met
koolzuurhoudende dranken (zoals mousserende wijn). Vanwege de
overdruk in de fles kan de kurk plotseling losraken en naar buiten schie-
ten. Door de kurk en eventueel naar buiten komende vloeistof bestaat
verwondingsgevaar voor de gebruiker en personen en/of dieren in de
buurt.

» Zet de te ontkurken fles altijd op een vlakke en stabiele ondergrond.
U heeft beide handen nodig om de schroevendraaier met kurkentrekker
correct en veilig te kunnen vasthouden.

» Leg de schroevendraaier met kurkentrekker altijd op een vlakke en
stabiele ondergrond neer. Bij het vallen bestaat verwondingsgevaar.

Beschrijving van product en werking

Lees alle veiligheidsaanwijzingen en instructies. Het

niet naleven van de veiligheidsaanwijzingen en instructies

kan elektrische schokken, brand en/of zware verwondingen

veroorzaken.

Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel
van de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

De kurkentrekker is in combinatie met de accuschroevendraaier IXO be-
stemd voor het uitdraaien van kurken uit wijnflessen. De kurkentrekker mag
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alleen in combinatie met de volgende elektrische gereedschappen worden

gebruikt:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» Gebruik de schroevendraaier met kurkentrekker niet samen met an-
dere adapters.

Technische gegevens
Productnummer 1600A00 125
Onderhoud en service

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud
van uw product en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en in-
formatie over vervangingsonderdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com
Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten
en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit
tien cijfers bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het pro-
duct.

Belgié
Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595
E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Nederland

Tel.: (076) 579 54 54

Fax: (076) 5795494

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Afvalverwijdering

Kurkentrekker, accessoires en verpakkingen dienen op een voor het milieu
verantwoorde manier te worden hergebruikt.
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Dansk

Sikkerhedsinstrukser til skruemaskine med
proptraekker

[NADVARSEL La®sallesikkerhedsinstrukser og anvisninger,

der felger med proptrakkeren og det anvendte
el-vaerktgj. Overholdes sikkerhedsinstrukserne og anvisningerne ikke, er
der risiko for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til senere brug.

» Brug ikke proptraekkeren til at fjerne proppen fra flasker med kulsy-
reholdige drikkevarer (f.eks. mousserende vin). Overtrykket i flasken
kan medfare, at proppen lasner sig lynhurtigt og skydes ud. Proppen og
evt. udstremmende vaeske kan udsatte brugeren og personer og/eller
dyr, der opholder sigi neerheden, for fare.

» Stil altid flasken, der skal lukkes op, pa et lige og stabilt underlag.
Brug begge hander for at sikre en korrekt og sikker handtering af pro-
ptraekkeren.

» Laeg altid skruemaskinen og proptrakkeren fra pa et lige og stabilt
underlag. Hvis den falder ned, kan der ske personskade.

Produkt- og ydelsesheskrivelse

Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger. Overhol-
des sikkerhedsinstrukserne og anvisningerne ikke, er der ri-
siko for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Vaer opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af
betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Proptraekkeren er i forbindelse med akku-skruemaskinen IXO beregnet til at

fierne proppen fra vinflasker. Proptraekkeren ma kun bruges i forbindelse

med falgende el-vaerktgj:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)
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» Brug ikke skruemaskinen med proptrekker sammen med andre for-
satser.

Tekniske data
Proptraekker Vino
Varenummer 1600A00 125

Vedligeholdelse og service

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse
af dit produkt samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om re-
servedele finder du ogsa pa: www.bosch-pt.com
Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis du har spargs-
mal til produkter og tiloeharsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved fore-
spargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en
reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse
Proptrakker, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.
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Svensk

Sakerhetsanvisningar for skruvdragare med
korkskruv

[JVARNING Lds noga alla sakerhetsanvisningar och instruktioner
som medfdljer korkskruven och anvant elverktyg.Fel

som uppstar till foljd av att sakerhetsanvisningarna och instruktionerna inte

foljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga personskador.

Forvara alla sakerhetsanvisningar och instruktioner for framtida bruk.

» Anvind inte korkskruven for uppdragning av kork ur flaskor med
kolsyrahaltiga drycker (t. ex. musserande vin). Till foljd av dvertrycket
i flaskan kan korken plotsligt lossa och flyga ut. Korken och eventuellt
vatskan kan medfora kroppsskada for anvandaren och kringstdende
personer och/eller djur.

» Stall upp flaskan som skall uppkorkas pa ett plant och stabilt
underlag. Anvand bada handerna for en korrekt och saker hantering av
skruvdragaren med korkskruven.

» Lagg upp skruvdragaren med korkskruven pa ett plant och stabilt
underlag. Risk for skador om den faller ner.

Produkt- och prestandabeskrivning

Las igenom alla sdkerhetsanvisningar och
instruktioner. Fel som uppstar till f6ljd av att
sakerhetsinstruktionerna och anvisningarna inte féljts kan
orsaka elst6t, brand och/eller allvarliga personskador.
Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Korkskruven anvéands i kombination med den sladdl6sa skruvdragaren IXO

for uppdragning av korkar ur vinflaskor. Korkskruven far endast anvandas

med foljande elverktyg:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)
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» Anvind inte skruvdragaren med korkskruven tillsammans med andra
tillsatsverktyg.

Tekniska data
Artikelnummer 1600A00 125

Underhall och service

Kundtjinst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av
produkter och reservdelar. Explosionsritningar och informationer om
reservdelar hittar du ocksa under: www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjélper dig garna med fragor om vara
produkter och tillbehoren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga
produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Avfallshantering

Korkskruv, tillbehor och forpackning ska omhandertas pa miljévanligt satt
for atervinning.
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Norsk

Sikkerhetsinformasjoner for skrutrekker med

korketrekker

Les alle sikkerhetsanvisningene og instruksene som
EYADVARSEL falger med korketrekkeren og det benyttede
elektroverkteyet.Hvis ikke sikkerhetsanvisningene og instruksene tas til
falge, kan det oppsta elektrisk stet, brann og/eller alvorlige personskader.
Ta godt vare pa alle sikkerhetsanvisningene og instruksene.

» Bruk ikke korketrekkeren for a trekke opp flasker med
kullsyreholdige drikker (f.eks. musserende vin). Pa grunn av
overtrykket i flasken kan korken lynraskt lasnes og skytes ut. P& grunn av
korken og evt. vaeske som renner ut er det fare for skader for brukeren og
personer og/eller dyr som stér i naerheten.

» Sett flasken som korken skal trekkes opp av alltid pa et jevnt og
stabilt underlag. Du trenger begge hender for en korrekt og sikker
handtering av skrutrekkeren med korketrekker.

» Legg skrutrekkeren og korketrekkeren alltid fra deg pa et jevnt og
stabilt underlag. Det kan oppsta personskader hvis den faller ned.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Les sikkerhetsanvisningene og instruksene. Hvis ikke
sikkerhetsanvisningene og instruksene tas til falge, kan det
oppsta elektrisk stet, brann og/eller alvorlige
personskader.

Seillustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Korketrekkeren er beregnet brukt sammen med den batteridrevne

skrumaskinen IXO til a trekke ut korker pa vinflasker. Korketrekkeren ma kun

benyttes i forbindelse med felgende elektroverktay:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)
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» Du ma ikke bruke skrumaskinen med korketrekker sammen med
andre forsatser.

Tekniske data
Korketrekker Vino
Artikkelnummer 1600A00 125

Service og vedlikehold

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av
produktet ditt og reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og
informasjon om reservedeler pa www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har sparsmal om vare
produkter og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger méa du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55

Deponering

Korketrekker, tilbehgr og emballasje skal leveres ti innsamlingssted for
miljgvennlig gjenvinning.
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Suomi

Turvallisuusohjeet korkkiruuvilla varustetulle
ruuvinvaantimelle

[XVAROITUS Lue kaikki korkkiruuvin ja kdyttamasi sahkotyo-

kalun mukana toimitetut turvallisuus- ja kdytto-
ohjeet. Turvallisuus- ja kdyttdohjeiden noudattamatta jattaminen voi johtaa
sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet tulevaa kdyttod varten.

» Ala avaa korkkiruuvilla sellaisia pulloja, joissa on hiilihappopitoisia
juomia (esim. kuohuviini). Pullon sislla olevan ylipaineen takia korkki
saattaa irrota yhtakkia suurella voimalla. Korkki ja mahdollisesti ulossuih-
kuava neste saattavat vahingoittaa kayttajaa seka lahelld olevia ihmisia ja
elaimid.

» Aseta avattava pullo aina tasaiselle ja tukevalle alustalle. Korkkiruu-
villa varustetun ruuvinvaantimen kunnolliseen ja turvalliseen kasittelyyn
tarvitaan molempia kasia.

» Aseta ruuvinvaannin ja korkkiruuvi aina tasaiselle ja tukevalle alus-
talle. Putoaminen aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet. Turvallisuus- ja
kayttoohjeiden noudattamatta jattdminen voi johtaa sah-
koiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Huomioi kdyttéohjeiden etuosan kuvat.

Maardyksenmukainen kaytto

IXO-ruuvinvaantimeen asennettu korkkiruuvi on tarkoitettu viinipullojen

korkkien irrottamiseen. Korkkiruuvia saa kdyttaa vain seuraavien sahkotyo-

kalujen kanssa:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)
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» Ala kdytd ruuvinvaantimessa samanaikaisesti muita lisilaitteita, kun
se on varustettu korkkiruuvilla.

Tekniset tiedot
Tuotenumero 1600A00 125
Hoito ja huolto

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin
kysymyksiin. Rajaytyskuvat ja varaosatiedot ovat myds verkko-osoitteessa:
www.bosch-pt.com

Bosch-kayttoneuvontatiimi vastaa mielellddn tuotteita ja tarvikkeita koske-
viin kysymyksiin.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenu-
mero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010296 1838

www.bosch-pt.fi

Havitys
Toimita korkkiruuvit, tarvikkeet ja pakkausmateriaalit ymparistoystavalli-
seen jatteiden kierratykseen.

Bosch Power Tools 1609 92A5H51(24.01.2020)


http://www.bosch-pt.fi
http://www.bosch-pt.fi

40 | EMnvika

EAAnvika

Ynobeieic aopaleiac yia dpamavokaroapida

HE TIPPMOUOOV
NTIPOEIAO- AwpdoTe OAeg TIC GUVNPHEVEG GTO TIPPTOUGOV Kat
TMOIHZH GT0 XpnotponoloUpevo NAEKTPIKO epyaAeio

unodeifelc aopaleiag kat g odnyieg. H un mipnon

Twv unodeitewv aopaleiac katTwv odnylwv Pmopei va mpokaAéaet

nAektponAngia, mupkayta kai/fy coBapolc TpaupaTIopouC.

Duhatre 6Aeg Tig MpoerbomomTiIKES UModEiZeLg Kat 0dnyieg yia kabe

peAhovTikii xprion.

» Mn XpnotpiomnoLeiTe To TIPUMOUGOV yia TV apaipeon Tou peArol amd
PuLaAeg pe avBpakouya motd (m.x. appwdn kpaetd). O peO¢ pmopei va
EexoMnoeL amoTopa Kat va ekTogeubel Adyw Tng umepmieonc otn eLaAn.
'ETot 0 e Kat evoexopévwg To uypd mou Slagelyel pmopei va
TPAUNATIOOUV TOV XPiOTN KaL TUXOV IAPEUPLOKOKEVA GTopd h/Kat {wa.

» TomoOereite T PLaAn, amé Tnv omoia 6a apaipéaete Tov PeAlo,
MAVTOTE MAVW O€ pia eminedn kat otabepi empaveta. a 10 owoTd Kat
TOV a0QaAn XEIPLopo Tou SpamavokatoaBIoou Pe TIPUMOUTOV XPeldleaTe
katTa duo oag xépta.

» EvamoBérere To karcafidt padi pe To TIpPMOUGOV MAVTOTE MAVW GE Hia
eninedn kat otabepr) em@avela. e nepinTwon mou MEELKATW, UTIAPXEL
kivbuvog Tpaupartiopou.

I'I(-:p lypan mpolovrog Kat t.oxuog
AwaBaote 6Aeg T umodeifelg aspaleiag kai Tig 0dnyie.
H un menon Twv unodeifewv aopaleiag kat Twv odnylwv
uropei va mpokaAéoel nektponAnéia, mupkayid kai/i
00BapoU¢ TPaupATIGHOUC.
TMpoo€ETe MAPAKAA® TIC EIKOVEC OTO UMPOOTIVO HEPOC TWV
obnylwv Aetroupyiac.
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Xpion cUHPWVa € TOV TIPOOPLoHO

To Tipumouadv mpoopileTat, o€ ouvbuaopd pe To katoafidt pnatapiag IXO, yia

™V agaipeon peMav and prnoukdaha kpaaotoU. H xpron Tou TIpUmousov

€MTPENETAL POVO o€ ouvOUaopd pe Ta e€ng nAekTpKa epyaleia:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» Mn xpnotponoteire To karoafidt pe Tippmoucov padi pe GAAa
npooapTiyara.

Texvikd XapakTneLoTIKa

Tipunouoov Vino

Kwdikd¢ aptopog 1600 A00 125

Zuvtiipnon Kat o€ppic

E€unnpétnon meAarav kat supoulég epappoyic

H unnpeoia e€ummpémong meAaTwv anavtd oTiC EPWTHGELC 00C OXETIKA HE TV
€MOKEUN KaL TR GUVTAENON TOU TPOidvTog 0ag kaBwg kat yia Ta avTioTolxa
avTaMaKTIKA. IXEOIa ouvappoAdynang kat MAnpo@opieg yia Ta aviaAAaKTIKa
Ba Bpeite eniong kATw anod: www.bosch-pt.com

H opdda mapoxnic oupBouAmv Tne Bosch amavTa euxapioTwe TIC EpWTIHOELS 0ag
Y10 TO MEOIOVTA Pac Kat Ta e€apTrHaTa Toug.

AwoTe o€ OAEC TIC EPWTNATELC KaL TapayyeAeC avTaAAAKTIKOV owadnAmoTe To
10wn e KwdIKO aplBud oupwva Pe T mvakida TUToU Tou MPOIOVTOS.

EAAG6a

Robert Bosch A.E.
Epxeiac 37

19400 Kopwi - ABrva
TnA.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr
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Anooupon

To Tipumouodv, Ta e€apTNHATA KAt Ol CUCKEUAGIEC TPEMEL VA avaKUKA@VOVTaL
e TpOTo QIAKO TIPOG TO TEPIBAAOV.

Tiirkce

Tirbusonlu vidalama makinesi icin giivenlik
uyarilari

INUYARI Tirbuson ve kullanilan elektrikli el aleti ile birlikte

teslim edilen biitiin giivenlik uyarilarini ve
talimatlarini okuyun. Giivenlik uyarilarina ve talimatlara uyulmamasi
elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Biitiin giivenlik uyarilarini ve talimatlar ileride kullanmak iizere
saklayin.

» Tirbusonu karbonatl icecek (6rnegin kdpiiklii sarap) iceren siselerin
mantarlarini cikarmak icin kullanmayin. Sise icindeki yiksek basing
nedeni ile mantar ani olarak serbest kalabilir ve disari firlayabilir. Mantar
ve muhtemelen disari fiskiracak sivi nedeni ile kullanici veya yakininda
olan kisiler ve/veya hayvanlar yaralanabilir.

» Mantari cikarilacak siseyi daima diiz ve saglam bir zemine
yerlestirin. Tirbusonlu vidalama makinesini usuliine uygun ve giivenli
bicimde kullanmak icin her iki elinizi de kullanin.

» Vidalama makinesini tirbugonla birlikte daima diiz ve saglam bir
zemine yerlestirin. Disme durumunda yaralanma tehlikesi vardir.

Uriin ve performans aciklamasi

Biitiin giivenlik talimatim ve uyarilari okuyun. Giivenlik
talimatlarina ve uyarilara uyulmadig) takdirde elektrik
carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden
olunabilir.
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Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu tirbuson akiilii vidalama makinesi IXO ile birlikte sarap siselerinin

mantarinin ¢ikarilmasi icin tasarlanmistir. Bu tirbuson sadece asagidaki

elektrikli el aletleri ile birlikte kullanilabilir:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» Tirbusonlu vidalama makinesini baska adaptor aletlere kullanmayin.

Teknik veriler

Tirbuson Vino
Malzeme numarasi 1600 A00 125
Bakim ve servis

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Misteri servisleri Girliniiniziin onarim ve bakimi ile yedek pargalarina ait
sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve yedek parcalara ait bilgileri su
sayfada da bulabilirsiniz: www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi tirlinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki
sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.

Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iriiniin tip etiketi izerindeki
10 haneli malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tiirkce

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy

Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
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Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Bobinaj ve Malzemeleri Uretim Pazarlama
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: satis@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd.
Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
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Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EIl Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90 326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Boliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
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Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210

Bosch Power Tools
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Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379
Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Tasfiye

Tirbuson, aksesuar ve ambalaj malzemesi ¢cevre dostu tasfiye amaciyla bir
geri kazanim merkezine génderilmelidir.
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Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy
z wkretarkami z korkociagiem

[N OSTRZ EZENIE Nalezy w catosci przeczytac wskazowki dotycza-

ce bezpieczenstwa oraz zalecenia, ktore zostaty
dostarczone wraz z korkociagiem, a takze z uzytkowanym elektronarze-
dziem. Nieprzestrzeganie wskazéwek dotyczacych bezpieczenstwa i zale-
cert moze doprowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub po-
waznych obrazen ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie wskazowki dotyczace bez-

pieczefistwa i zalecenia dla dalszego zastosowania.

» Nie wolno uzywac korkociagu do otwierania butelek z napojami gazo-
wanymi (np. winem musujacym). Na skutek zwigkszonego ci$nienia w
butelce korek moze sie gwattownie poluzowac i wystrzeli¢ z duzg sifa. Ko-
rek i ewentualnie wyptywajaca zawarto$¢ moga spowodowac obrazenia u
uzytkownika, jak réwniez u znajdujacych sie w poblizu oséb i zwierzat.

» Otwierana butelke nalezy zawsze ustawi¢ na rownym i stabilnym
podtozu. Do prawidtowej i bezpiecznej obstugi wkretarki wraz z korkocia-
giem nalezy uzywac obu rak.

» Wkretarke wraz z korkociagiem nalezy odktada¢ wytacznie na row-
nym i stabilnym podtozu. Spadajac, urzadzenie moze spowodowac ob-
razenia.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki dotyczace bez-
pieczenstwa i zalecenia. Nieprzestrzeganie wskazdwek
dotyczacych bezpieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢
do porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaz-
nych obrazen ciafa.
Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku instrukcji obstu-
gi.

Bosch Power Tools 1609 92A5H51(24.01.2020)



48| Polski

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Korkociag wraz z wkretarka akumulatorowa IXO przeznaczony jest do wycia-

gania korkéw z butelek z winem. Korkociag wolno stosowa¢ wytacznie w po-

faczeniu z nastepujacymi elektronarzedziami:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» Wkretarki wyposazonej w korkociag nie wolno uzytkowac wraz z in-
nymi adapterami.

Dane techniczne
Korkociag Vino
Numer katalogowy 1600A00 125

Konserwacja i serwis

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego pro-
duktu oraz dostepu do czesci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktéw
obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych
mozna znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie py-
tania zwiazane z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych ko-
nieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie
na tabliczce znamionowej produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Panistwo wszystkie szczegoty dotyczace
ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

1609 92A5H51(24.01.2020) Bosch Power Tools
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E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Utylizacja odpadéw

Korkociagi, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢ do ponownego prze-
tworzenia zgodnie z obowiazujacymi przepisami ochrony srodowiska.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni pro Sroubovaky

s vyvrtkou

4] WSTR AHA Prectéte si vsechna bezpecnostni upozornéni

avsechny pokyny priloZené k vyvrtce

a pouzitému elektrickému naradi. Nedodrzovani bezpecnostnich

upozornéni a pokyn( miize mit za nasledek traz elektrickym proudem, pozar

a/nebo tézka poranéni.

Vsechna bezpecnostni upozornéni a vSechny pokyny do budoucna

uschovejte.

» Vyvrtku nepouzivejte pro otevirani lahvi s napoji s kyselinou
uhli¢itou (napF. Sumivé vino). Na zakladé pretlaku v lahvi se mize zatka
prudce uvolnit a vystrelit ven. UZivateli a osobam a/nebo zvifatim
nachazejicim se v okoli hrozi nebezpeci poranéni zatkou a pfip. vyteklou
tekutinou.

» Oteviranou lahev postavte vzdy na rovny a stabilni podklad. Pro
spravnou a bezpe¢nou manipulaci se Sroubovakem s vyvrtkou
potrebujete obé ruce.

» Sroubovak s vyvrtkou odkladejte vzdy na rovny a stabilni podklad.
Kdyby spadl, hrozi nebezpeci poranéni.
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Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni a vsechny
pokyny. NedodrZovani bezpe¢nostnich upozornéni

a pokynti mize mit za nasledek traz elektrickym proudem,
pozar a/nebo tézka poranéni.

Ridte se obrazky v predni &asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Vyvrtka je ve spojeni s akumulatorovym Sroubovakem IXO ur¢ena pro

vytahovani zatek z lahvi vina. Viyvrtka se smi pouZivat pouze ve spojeni

s nasledujicimi elektrickymi naradimi:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» Sroubovak s vyvrtkou nepouzivejte dohromady s dal$imi nastavci.

Technické udaje

Objednaci ¢islo 1600A00 125

Udrzba a servis

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a idrzbé vaseho vyrobku
atéz k nahradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich
dilech najdete také na: www.bosch-pt.com.

V pripadé dotazti k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam ochotné pomiize
poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dili bezpodmine¢né
uvedte 10mistné vécné Cislo podle typového stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

1609 92A5H51(24.01.2020) Bosch Power Tools
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Na www.bosch-pt.cz si si mizete objednat opravu Vaseho stroje nebo
nahradni dily online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch-pt.cz

Likvidace
Vyvrtku, pfislusenstvi a obaly je tfeba odevzdat k ekologické recyklaci.

Slovencina

Bezpecnostné pokyny pre skrutkovac
s vyvrtkou

4] WSTR AHA  Precitajte si vietky bezpeénostné upozornenia

a pokyny priloZené k vyvrtke a k pouzivanému
elektrickému naradiu. Nedodrziavanie bezpe¢nostnych upozorneni a poky-
nov mdze zapricinit draz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké porane-
nia.

Vsetky bezpecnostné upozornenia a pokyny starostlivo uschovajte pre

budtice pouzitie.

» Vyvrtku nepouzivajte na odzatkovavanie flia$ s napojmi obsahuijtci-
mi kyselinu uhli¢iti (napr. Sumivé vino). So zretelom na pretlak vo flasi
samoze zatka prudko uvolnit vystrelit von. Takato zatka a pripadne vy-
Splechnuta kvapalina predstavuji nebezpecenstvo poranenia pre pouzi-
vatela i pre okolo stojace osoby a/alebo zvierata.

» Otvarani flasu vzdy postavte na rovny a stabilny podklad. Na spravnu
a bezpe¢nl manipuldciu so skrutkovacom a vyvrtkou potrebujete obe ru-
ky.

» Skrutkovac s vyvrtkou vzdy odkladajte na rovné a stabilné podklady.
Pri spadnuti hrozi riziko poranenia.
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Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozornenia a poky-
ny. NedodrZiavanie bezpe¢nostnych upozorneni a pokynov
moze zapricinit traz elektrickym prudom, poziar a/alebo
tazké poranenia.

Prosim, vS§imnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na po-

uZivanie.

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Tato vyvrtka je v spojeni s akumulatorovym skrutkovac¢om IXO ur¢end na od-

zatkovanie vinovych flia$. Tato vyvrtka sa smie pouzivat len v spojeni s na-

sledovnymi typmi ru¢ného elektrického naradia:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» Skrutkovac s vyvrtkou nepouzivajte spolu s d’al$imi nadstavcami.

Technické udaje

Vecné ¢islo 1600A00 125

Udrzba a servis

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy a Udrzby Vas-
ho produktu ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informécie

o nahradnych dieloch najdete tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prisluenstva Vam ochotne
pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otdzok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte
bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom stitku vyrob-
ku.

Slovakia
Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja alebo nahrad-
né diely online.
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Tel.: +421 248703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch-pt.sk

Likvidacia
Vyvrtku, prislusenstvo a obaly treba odovzdat na recyklaciu v stlade
s ochranou Zivotného prostredia.

Magyar

wr v

Biztonsagi eldirasok a dugohuzéval felszerelt
csavarozogépek szamara

IFIGYELMEZ- Olvassa el a dugéhtizéhoz és a felhasznalt elekt-
TETES romos kéziszerszamhoz mellékelt valamennyi biz-

tonsagi tajékoztatot és eldirast. A biztonsagi eld-
irasok és utasitasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, t(izhoz és/vagy
stlyos sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az el6iraso-

kat.

» Ne hasznalja a dugohiizét szénsavtartalmii italok (pl. habzobor) pa-
lackjainak felnyitasahoz. A palackban fennall¢ tdlnyomds miatt a dugo
|okésszertien kioldodhat és a nyomas azt kil6heti a palackbdl. A dugd és
az esetleg kilépd folyadék sériilési veszélyt jelent a felhasznal6 és a korii-
|6tte &llo személyekre és/vagy allatokra.

» Akinyitasra keriilo palackot mindig egy sik és stabil alapra helyezze.
A dugohuzoval ellatott csavarhizo helyes és biztonsagos kezeléséhez
mindkét kezére sziikség van.

» A csavarozogépet a dugohuzoval egyiitt mindig egy sik és stabil alap-
ra helyezze. Leesés esetén sériilésveszély all fenn.
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A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmeztetést és elo-
irast. A biztonsagi el6irasok és utasitasok betartasanak el-
mulasztasa aramiitéshez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilések-
hez vezethet.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitds els részé-
ben taldlhatd abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

A dugdhUzé az IXO akkumulatoros csavarozdgéppel borosiivegek dugoinak

kicsavarasara szolgal. A dugéhuzot csak a kovetkezo elektromos kéziszer-

szamokkal szabad hasznélni:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» A csavarhtizot a dugéhiizéval ne hasznalja tovabbi elotét-késziilékkel
egyiitt.

Miiszaki adatok
Dugohuizo Vino
Megrendelési szam 1600A00 125

Karbantartas és szerviz

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, valamint a potal-
katrészekkel kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A potalkatrészekkel
kapcsolatos robbantott abrak és egyéb informaciok a kévetkez6 cimen talal-
hatok: www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és azok tartozékaival
kapcsolatos kérdésekben szivesen nylijt segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja
meg a termék tipustablajan talalhato 10-jegyli cikkszamot.
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Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: +36 18798502

Fax: +36 18798505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Eltavolitas

A dugohuzot, a tartozékokat és a csomagolast a kornyezetvédelmi szempon-
toknak megfelelen kell Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Pycckun

YKka3aHusa no TexHuke besonacHocTH anA
WypynoBepTa Co LUTONOPOM

4] NPEAYNPE- MpouuTaiite BCe NpefynpeXaeHHA U yKasaHus,
XOEHUE npunaraemble K LITONOPY U UCONb3yeMoMy
3NEKTPOMHCTPYMeHTY. HecobniofeHue yKasaHui

10 TeXHMKE 6€30MacHOCTH U UHCTPYKLIMIA MOXKET MPUBECTH K MOPAXeHHIo

3NEKTPUUECKUM TOKOM, NMOXAPY U/UNK TAXKENbIM TPaBMaM.

CoxpaHa#Te 3TH MHCTPYKLHH H YKa3aHWA anaA GyayLiero ucnonb3osa-

HuA.

» He ucnonb3yiite WTonop AnA 0TKYNopuBaHUA OYTbINOK C ra3supoBaH-
HbIMH HanUTKaMH (Hanp., UrPHCTbIM BUHOM). B CBA3M C MOBbILLIEHHBIM
[NiaBneHueM B byTbiNke NPobKa MOXKET BHE3AMHO BbICKOUNTb OYTbINKK.
MpobKa 1 KMAKOCTb, KOTOPas MOXET BbINMUTLCA U3 OYTbINKK, MOTYT TPaB-
MWpOBaTb Bac 1 oKpyaloLLmx Bac N u/unu uBOTHbIX.

» CraBbTe OTKynopusaemyto 6yTbinKy Bceraa Ha poBHYH U CTabunb-
HY0 NOBEPXHOCTb. [1paBUNbHO M YBEPEHHO NO/b30BaTbCSA LYPYNOBEp-
TOM CO LUTOMOPOM Bbl MOXeTe TONbKO IBYMS pyKaMu.
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» Knagute wypynosepTt U WUTONOP BCEraa Ha POBHYIO H CTabunbHy10 No-
BePXHOCTb. MajieHne UpeBaro TpaBMamu.

OnucaHue npoayKTa U ycnyr

MpouTuTe Bce yka3aHWs W MHCTPYKLIMK NO TEXHUKe 6e3-
onacHoCTH. HecobniofieHne yka3aHui no TexHuke bes-
OMacHOCTH M MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K NOPAXKEHHIO
3N1EKTPUUECKNM TOKOM, NOXAPY U/WNK TAXENbIM TPaBMaM.
Moxanyicta, cobnoaanTe UNMIOCTPALMK B Hauane pyKo-
BOZICTBA N0 3KCNNyaTaluu.

MpumeHeHHe No Ha3HAUEHHUIO

LLITonop B KOMOWHALMK C aKKYMYNATOPHbIM WypynosepTom IXO npeaHasHa-

ueH Ans BbIKpyunBaHUA Npobok 13 byTbinok ¢ BUHOM. LLITonop moxeT uc-

M0Mb30BaTbCA TONIbKO B KOMBUHALMM CO CIEAYIOLMMU INEKTPOUHCTPYMEH-

Tamu:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» He ucnonb3yiite wypynoeeprt co WUTONOPOM BMecTe ¢ NtobbimMu Apy-
UMW MHCTPYMEHTaMK.

TexHuueckue AaHHble

ToBapHblit Homep 1600A00 125

Texob6cnyXuBaHHe U CepBHC

CepBHC U KOHCYNbTUPOBAHKE NO BONPOCaM NPUMEHEHUA

CepBHCHbI OT/IEN OTBETHT Ha BCe Balli BONpOChI N0 PEMOHTY 1 06CNyXH1Ba-
HWI0 Batliero npoayKTa, a Takxe no 3anuactam. M3obpaxeHus ¢ npo-
CTPAHCTBEHHBIM Pa3feneH1em Aenarei U MHOoPMALIMIO N0 3aMyacTam MOX-
HO NOCMOTPETb TakXe no aapecy: www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaHnkos Bosch, pefocTaBnatoLni KOHCYIbTaLuK Ha npeq-
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MeT UCMONb30BaHWA NPOLYKLMHK, C YAOBONLCTBUEM OTBETHUT Ha BCe Baluw Bo-
NPOCbI OTHOCHTENbHOTO HaLLEr NPOAYKLMM W ee NPUHAANEXHOCTEN.
lMoxanyicTa, Bo BCex 3anpocax 1 3akasax 3anuactei 0ba3atenbHo ykasbl-
BaitTe 10-3HauHbIi TOBAPHbIA HOMeP MO 3aBOACKOM Tabnuuke U3aenus.

Iina pernoHa: Poccusa, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa

[apaHTHitHOe 0bCnyK1BaHKe 1 PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH- Ta, € cobniofe-
HWeM TpebOBaHU M HOPM U3TOTOBUTENA NPO- U3BOAATCA HA TEPPUTOPHUM
BCEX CTPaH TOMbKO B (DMPMEHHbIX UMW aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPaX
«Pobept bowy. MPEQYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue KoHTpadaKTHON Npo-
[DYKUMM ONacHo B 3KCM/yaTaLuu, MOXET NPUBECTH K yLepby ans Bawero
300p0BbA. U3rotoBneH1e 1 pacnpocTpaHeH1e KOHTpadhaKTHOM NPOLYKLMHK
npecnegyetca no 3akoHy B aAi- MUHUCTPATUBHOM W YTOMOBHOM NOPAAKE.

Poccus

YNonHoMOUeHHan M3roToBUTENEM OpraHu3aLms:
000 «PobepT bolu» BatuytuHckoe wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas o6n.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

benapycb

MM «Pobept bow» 000

CepBHCHbII LIEHTP M0 06CMYKMBaHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OdurumanbHbii canT: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTUPOBAHKUA U NPUEMA NPETEH3UH
TOO «Pobepr bow» (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcrtaH

050012

yn. Mypatbaega, . 180

BL «T'epmec», 71 atax
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Ten.: +7(727) 3313100

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

[MonHy0 W akTyanbHY0 MHAOPMALMIO O PACTIONOXKEHUM CEP- BUCHBIX LieH-
TPOB M MPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXETE NONYUUTb HA O(hHLMANBHOM CaiTe:
www.bosch-professional.kz

MonpoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Mn. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbii ueHTp TOMA3
2069 Kunwures

Ten.: + 373 22 840050/840054

®dakc: + 37322840049

Email: info@rialto.md

Ytunusauusa

LLITonop, NpUHAANEXHOCTH M YNaKOBKY ClieayeT yTUNM3MpoBaTh besonac-
HbIM [1/191 OKpY>alolLien cpefibl 00pasom.

YKpaiHcbka

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku ana
LYPYNOKPYTA i3 LUTONOPOM

N MOMNEPE- Mpouutaiite BCi nonepexeHHd Ta BKa3iBKH, W0
[DKEHHA AOAAIOTLCA A0 LUTONOPA T2 BHKOPHCTOBYBaHOTO
eneKTPoiHCTpYyMeHTa. HeBMKOHAHHA BKa3iBOK 3

TeXHikK 6eaneku Ta iHCTPYKLiN MOXe NPU3BECTH 10 YPAKEHHS €NEKTPUUHWUM

CTPYMOM, NoXexi Ta/abo BaXKKMX CEpHO3HMX TPABM.

[lo6pe 36epiraiite Ha MaiibyTHE Li nonepeAXKeHHA i BKa3iBKH.

» He BUKOpHCTOBY#TE LITONOP ANA BiAKOPKOBYBaHHA NNALIOK 3
ra3oBaHWMH HanoAMH (Hanp., irpUCTHM BUHOM). Y 3B'A3KY 3
MifABULLEHUM TUCKOM B NAALLLI KOPOK MOXE PanToBO BUNETITH i3 MIALIKK.
Kopok Ta piguHa, Lo MOXe BUNUTUCA, MOXYTb HAHECTH NOPaHeHHs Bam
Ta 0TOUytounm Bac ocobam ta/abo TBapuHam.
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» CraBTe NnALWWKY, 3 AK0i Bu BUiiMaeTe KOPOK, 3aBXKAM Ha PiBHY Ta
crabinbHy noBepxHio. NPaBUIbHO Ta BIEBHEHO KOPUCTYBATHCA
LIYPYNOKPYTOM i3 LUITONOPOM By MoXeTe nuLue BoMa pykamu.

» Knagitb WwwypynoBepT Ta WiTonop 3aBXAu Ha PiBHY Ta cTabinbHy
noBepXxHI0. [1py NagiHHi icHye Hebe3neka TpaBM.

Onuc npoAyKry i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepexeHHd i BKa3iBKW. HEBUKOHAHHA
BKa3iBOK 3 TEXHiKK be3neku Ta iHCTPYKLiH MOXe NpU3BeCTH
[0 YPOKEHHS eNEKTPUUHUM CTPYMOM, MOXeXi Ta/abo
BKKMX CEPHO3HUX TPABM.

Bynb nacka, [OTPUMYHTECA iNtOCTPALif HA noyaTKy
HCTPYKLIT 3 ekcnnyarauii.

Mpu3naueHns npunapy

LLitonop y kombiHauii 3 akyMynaTopHUM WwypynokpyTom IXO npusHaueHui

[INA BUKPYUYBAHHA KOPKIB i3 NNALWIOK 3 BUHOM. LLITonop moxHa

BUKOPUCTOBYBATH TiNbKW B KOMBiHaLii 3 HAaCTyNHUMK

€NeKTPOIHCTPYMEHTaMK:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» He BHKOpPHUCTOBYIiTE WYPYNOKPYT Pa3oM 3i LUITONOPOM Ta iHLIMMH
HaBiCHUMU iHCTPYMEHTaMHu.

TexHiuHi pgani
ToBapHHi HOMEp 1600A00 125

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

CepBic i KOHCyNbTaLii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepsicHilt MaicTepHi B oTpumaeTe BignoBiab Ha Balwi 3an1TaHHA
CTOCOBHO PEMOHTY | TEXHIUHOrO 0BCNYroBYBaHHA Balloro npoayKTy.
MantoHkM B fieTansx i iHthopmadito o0 3anyacTMH MOXHa 3HalTH 38
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aapecoto: www.bosch-pt.com

KomaHpaa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HafaHHsA KOHCYNbTaLi Woao
BMKOPUCTaHHA NPOAYKLii i3 3a0BONEHHAM BiAnoBicTb Ha Balui 3an1TaHHA
CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLii Ta npunaaas Ao Hei.

[Mpu BCix A0[ATKOBKX 3anMTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3anyacTuH, byab nacka,
3a3HauaiTe 10-3HauHKI HOMEP NA 3aMOBNEHHS, LLIO CTOITb HA NACMOPTHIN
Tabnuuui npoaykTy.

[apaHTiiiHe 0bcnyroByBaHHS i PEMOHT eNeKTPOIHCTPYMEHTY 3MINCHIOTbCA
BiANOBIAHO 10 BUMOT i HOPM BUTOTOBNOBAYA HA TEPUTOPIi BCIX KpaiH e y
hipmoBMx ab0 aBTOPU30BAHUX CEPBICHUX LIEHTPax thipmu «PobepT botw.
MONEPEPKEHHA! BukopucTaHHsa KoHTpadhakTHOT npofyKuii Hebeaneuxe B
eKcnnyarawii i Moxe MaTW HeraTUBHI HacNiaKu AN 300POB'A. BUroToBNeHHA i
PO3NOBCIOMKEHHS KOHTPAhaKTHOI NpoayKLii nepecniayeTbes 3a 3aKOHOM B
AMIHICTPATUBHOMY i KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.

Ykpaixa

Boww CepsicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMEHTIB

Byn. KpaiHs 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +380 445120591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiHUX CEPBICHMX MalCTEPEHb 3a- 3HaueHa B
HaujioHanbHOMy rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunisauis

LLItonop, npunaaas i ynakosky Tpeba 3[aBaTv Ha €KONOTiuHO UKCTY
NOBTOPHY NepepobKy.
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Kasak

LLironopbl 6ap 6ypaybiw 60#biHWA
Kayincisjik TeXHHKACbIHbIH, HYyCKaynapbl

[NECKEPTY LLitonop MeH naiiaanaHbinFaH aNeKTP KyPanbiHbiH,
JHHaFbIHAaFbl bapnbik Kayincisgik

TEXHUKACbIHbIH, HYyCKayNnapbl MeH eckepTnenepai OKbin WbIFbIHbI3.

Kayinciaik TexHUKaCbIHbIH HYCKayNnapblH XaHe ecKepTnenepai cakramay

TOK COFYFa, 6PTKE XaHe/HeMece ayblp xapakaTTaHyFa anapbin CoFybl

MYMKIiH.

Kayinciagik TeXHHKacbIHbIH HYCKaynapbl MeH eckepTnenepai

bonawakra naiiianany ywiH cakran KOMblHbI3.

» Llitonopabl rasabl cycbiHAapAbIH, (Mbicanbl, WbIMbIPNAATBIH Wapan)
6eTenkenepingeri TbiFbIHAAPAbI TAPTbIN any YLWiH NaifanaH6anbi3.
BeTenke iwiHaeri xorapbl KbicbiM cebebiHeH ThiFbH keaaerncok bocarn,
aTblNbIN KETYi MyMKIH. TbiFbIH XaHE LWbIFYbl MYMKIH CYMbIKTbIK,
naifanaHyLbl MeH aiHanaaa TypraH aflamaapra xeHe/Hemece
XaHyapnapra xapakar any kayniH TeHaipesi.

» ThbiIfblHbI aLbINaTbiH 6eTenKeHi apAalibiM Teric xaHe TypakTbl 6eTke
KOiibIHbI3. LLITonopbl 6ap bypaybILTbl fypbIC XaHe CeHiMAI Typae
narganaHy yWiH eki KonbiHbI3beH apeKeT eTiHj3.

» Llitonopbi 6ap 6ypaybilwTbi 3pAalibIM TETic XaHe TYpaKTbl beTke
KOMbIHbI3. Kypan Kynan Kanca, xapakar any kayni TyblHaanabl.

OHiM XaHe KyaTt cunatramMmachbl

Bapnbik Kayincisgik HyCKaynbIKTapblH XaHe
eckepTnenepai oKbiHbI3. TeXHUKaNbIK Kayinciaaik
HYCKayNbIKTAPbIH )XaHe ecKkepTnenepyi caktamay TOKTbIH,
COFybIHA, BPT XXaHe/HeMece ayblp XapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.

[MarpanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl beniriHiy cypeTTepiH eckepiHis.
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Makcatbl 60¥bIHLIA KONJaHY

LLiTonop IXO akkymynsaTopnbik bypaybiibiMeH bipre wapan betenkenepiHen

ThiFbIHAAP/bI LblFAPYFa apHanfaH. LLITonopabl TeK ToMeHgeri anexkTp

KypanfapbiMeH bipre KonaaHy Kaxer:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» Lltonopbl 6ap GypaybiwTbl 6acka KOHAbIPManbl acnanTapmeH bipre
naipganaHbanbi3.

TexHukanblK ManimeTTep

OHiM HeMmipi 1600 A00 125

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

TyTbIHYWWbIFA KbI3MET KOPCeTY XaHe nainganaHy KeHectepi

KbI3MET KepceTy 0pTanblfbl 6HIMAI XXOHAEY XaHe OFaH TEXHUKANbIK KbiI3MET
KepceTy, COHAAN-aK Kocankbl benekTep Typanbl cypakTapra xayan bepegi.
Kypampac benwektep bo¥ibliHIWa KeCKiH MeH Kocankpl benwekTep Typanbi
ManiMeTTep TOMEHAET MeKeHxxak boMblHILA KomxeTimai: www.bosch-
pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl bigiH eHiMAep xaHe onapablH Kepek-
XapakTapbl Typanbl cypakTapblHpi3fa xayan bepepi.

CypakTap Kot xaHe Kocankpl beniiektepre tancbipbic bepy KesiHae
MiHZETTI TYPAE BHIMHIH UpManbik TakTarwacsiHharbl 10 TaHbanbl 6HiM
HeMipiH bepiHjs.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMaNapbIHbIH CaKTanybIMEH 3NeKTP KypanblH
XeHeY XaHe Keningi KblaMeT kepceTy bapnblk MeMneKeTTep ayMarbiHAA Tek
“PobepT bolu” dhvpmarbik HeMece aBTopHU3aLMANaHFaH KbI3MET KepceTy
opTanblKTapbiHaa opblHaanazbl. ECKEPTY! 3aHCbi3 XonMeH akeniHreH
eHiMaepAi narganaHy Kayinti, LeHCaynblFbIHbI3Fa 3UAH KENTIPYi MYMKIH.
OHiMAEepAi 3aHCbI3 Xacay XaHe TaparTy aKiMLLINIK )XaHe KbINMbICTbIK TopTin
6oViblHIWa 3aHMeH KyfanaHagpl.
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Kasakctau

TyThiHYLWbINAPFa KeHec bepy aHe WaFbiMaapabl Kabbingay opTanbifbl:
“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachbl

050012

Mypatbaes k., 180 yit

“l'epmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 3313100

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTIK KbIBMET KOPCETY OpTa/bIKTapbl MeH Kabbinaay nyHKTepiHiH
MeKeH-)arbl Typanbl TONbIK XaHe 63ekTi aknaparTbl Ci3:
www.bosch-professional.kz pecmu caiTTaH ana anacbi3

Kapere xapary

LLITonopybl, KepeK-*apakTap MeH opayblLUTapfbl KopLIaFaH opTa yLuiH
Kayincia )onmeH kaiere xapary OpHbIHa TanCbipy KAKeT.

Romana

Instructiuni privind siguranta pentru masina
de insurubat cu tirbuson

[N AVERTIS- Citeste toate instructiunile privind siguranta si
MENT indicatiile atasate privind tirbugonul si scula
electrica utilizata. Nerespectarea instructiunilor

privind siguranta si a indicatiilor se poate solda cu electrocutdri, incendiu si/

sau raniri grave.

Pastreaza in conditii optime toate instructiunile privind siguranta si

indicatiile in vederea consultarii ulterioare a acestora.

» Nu utiliza tirbusonul pentru a destupa sticle care contin bauturi
carbogazificate (de exemplu, vin spumant). Din cauza suprapresiunii
din sticla, dopul se poate desprinde si sari brusc afara. Din cauza dopului
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sia lichidului care se poate scurge eventual din sticld exista pericolul de
ranire pentru utilizator si persoanele si/sau animalele aflate in apropiere.
» Asigura-te intotdeauna ca sticla pe care doresti sa o destupi este
asezata pe o suprafata dreapta si stabila. Pentru manevrarea corecta si
sigurd a masinii de insurubat cu tirbuson trebuie sa utilizezi ambele maini.
» Asaza intotdeauna masina de insurubat impreuna cu tirbusonul pe o
suprafata dreapta si stabila. in caz de cadere, exista pericolul de ranire.

Descrierea produsului si a performantelor
sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de siguranta.
Nerespectarea instructiunilor si indicatiilor de siguranta
poate provoca electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioard a
instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Tirbusonul montat pe masina de gdurit si insurubat cu acumulator IXO este

destinat scoaterii dopurilor din sticlele de vin. Tirbusonul poate fi folosit

numai impreuna cu urmatoarele scule electrice:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603J4C70..)

» Nu folosi masina de ingurubat cu tirbuson impreuna cu alte
atasamente.

Date tehnice
Tirbuson Vino
Numar de identificare 1600A00 125
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Intretinere si service

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta
clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale atat in ceea
ce priveste intretinerea si repararea produsului tau, cat si referitor la piesele
de schimb. Pentru desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi: www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie pentru a te ajuta
in chestiuni legate de produsele noastre si accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa specifici
neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe placuta cu
date tehnice a produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021233 1313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com

www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 373 22 840050/840054

Fax: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Eliminare

Tirbusonul, accesoriile si ambalajele trebuie sé fie predate la un centru de
reciclare ecologica.
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bunrapcku

Yka3aHus 3a 6esonacHa pabora ¢ BUHTOBEPT C
TUPOYLWIOH

4] NPEAYNPEX- MpoueTeTe BCHuKkK yka3aHuA 3a besonacHocT U
NEHUE MHCTPYKLMM 33 paboTa, NPUNoXeHH KbM THPOY-
LWIOHA U U3NON3BaHaTa eNeKTpuueckKa MmalluMHa.

[ponycku Npy1 cna3BaHeTo Ha MHCTPYKLMKUTE 3a 6e30MacHOCT U yKasaH!ATa

3a pabota Morart ia MMar 3a NoCneACcTBUE TOKOB YAap, MOXap W/WK TEXKH

TpaBMH.

CbXpaHABaiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHIYPHO MACTO.

» He usnonssaiite oTBapaukara 3a U3TernsHe Ha KOPKOBH Tanu ot by-
TUNKK C HANKTKK, CbAbPXKaLUu BbrnepoaeH ABYOKHC (Hanp. NneHNHBo
BMHO).BCneacTeie Ha BUCOKOTO HanAraHe B byTunkara kopkoBara Tana
MOXe [a U3CKOUM BHE3aMHO. 3a 0TBAPALLMA DyTUNKaTa U HAMUPaLLY Ce
HAOKO/MO XOPa U/WUNK XKUBOTHM CbLLIECTBYBA OMACHOCT OT HApaHsABaHe C
U3CTpensaHara c BUCOKa CKOPOCT Tana U eBeHTyanHo U3NAMCKBallaTa ce
TEYHOCT.

» BuHaru nocraeaiite 6yTHnkara, Ha KOATO Lue ce CBansA Tanarta, BbpXy
paBHa U cTabunHa ocHoBa. 3a NpaBuNHaTa U cUrypHa pabota ¢ BUHTO-
BepTa e HeobxoauMo fia ca cBoboaHM W fiBeTe Bu pbie.

» [MocTaBsiiTe BUHTa 3aejHO C OTBapauKarTa BUHAarM BbpXy paBHa paBHa
1 cTabunHa noBbpXHOCT. CbleCTBYBA ONACHOCT OT HAPAHABAHE, aKo
namnara nagHe.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U fALHHOCTTA

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA W MHCTPYK-
LK 3a 6esonacHocT. [ponycKi Npu CnasBaHeTo Ha MHCT-
pyKLKHTe 32 6e30MacHOCT W YKa3aHWATa 3a pabota Morar fia
1IMaT 3a nocneacTB1e TOKOB YAAP, NOXap U/Unu TexKu
TPaBMMU.
Mons, umaiite npensua M3obpaxeHusTa B NpefHaTa yact Ha PbKOBOACTBOTO
3a pabora.
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MpenHasHaueHKne Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

TupbyLIOHBT Ce U3Mnon3Ba B KOMOUHALMA C akyMynaTopHuUTe BUHTOBEPTH IXO

3a U3BaXkaaHe Ha KOPKOBH Tanu oT BYTUNKK BUHO. [lonycKa ce U3NoNn3BaHeTo

Ha TMpBYLLIOHA Camo B KOMBUHALMA CbC CEAHWUTE eNEeKTPOUHCTPYMEHTH:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» He usnon3gaiite BUHTOBEpTa ¢ THPOYLIOH B KOMOUHALMA ¢ ApYrU
NPUCTaBKHU.

TeXHHUUeCKHU faHHH

Tupbywox Vino
KaranoxeH Homep 1600 A00 125
MopabpxaHe u cepBu3

KnuenTcka cny6a U KOHCYNTaLuA OTHOCHO ynoTpebara

CepBH3bT e 0TFOBOPH Ha BbNPOCHTe B OTHOCHO PEMOHTH M NOAAPBKKA HA
3aKyneHus oT Bac npoayKT, KakTo U OTHOCHO Pe3epBHM UacT. [TOKOMNOHEH-
THU UEPTEXM U MH(OPMALIMA 32 PE3EPBHUTE UACTH LLE OTKPHUETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKWMbT N0 KOHCYNTaLmMs 0THOCHO ynoTpebata Ha Bosch e By nomorte ¢
YA0BONCTBUE NPU BbMPOCH 3@ HALLIMTE NPOAYKTU U TEXHUTE aKCecoapH.
Mons, npy BbNPOCK 1 NPK NOPbUBAHE HA PE3ePBHM UaCTH BUHArM NOCOY-
BanTe 10-undpeHus KaTanoxeH HOMEp, U3NUCaH Ha Tabenkarta Ha ypeaa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/
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bpakyBaHe

C ornepn ona3saHe Ha OKo/HaTa cpefia TI/Ip6yLUOHbT, AOMbIHUTENTHWUTE NPUC-
nocobnexus 1 onakoBkuTe TpH6Ba [ia ce npeaaBart 3a 0No30TBOPABAHE Ha
CbbpXalluTe Ce B TAX CYPOBUHU.

MakenoHCKH

Be3beiHOCHH HanOMeHH 3a OABPTYBauM CO

0TBOpay 3a Tanu

4] nPEAY- MpouuTajre ru cute NpunoXxexn 6esbegHocHU
HanoMeHH 1 yNaTcTBa Ha OTBOPAYOT 3a Tanu 1

NPEAYBAME eNeKTPUUHHKOT anar wWTo ce ynotpebysa.

['peLK1TE HaCTaHaTH Kako PeaynTar off HeNpUapXyBatbe 10 besbegHocH!Te

HanomeHu 1 ynatcTea MOXe fia NPeaM3BUKaaT enekTpUueH yaap, noxap 1/

WU TELLIKU NOBPEaU.

3auyBajte ru 6e36eHOCHNTE HANOMEHH 1 YNATCTBa 3a KOPUCTEHE H 3a

BO HOHMHA.

» OpBPTYBauoT 3a TaNu He ro KOPUCTETE 3a Baietbe Ha Tanu of
LWKMLWKIbA CO NUjanaly KOULITO COAPIKaT jarnepoaHa KucenuHa (Ha np.
NeHnuBHK BUHa). [Topaan NpekyMepHUOT NPUTUCOK BO LLIKLIETO TarnuTe
MOXXe HeHajlejHO 1a Ce M3Bajar 1 ja Ce UCryKaar Hansop. Harno
WCMYKaHWTE Tanu 1 eB. TEUHOCT KOJaLLTO MOXE [a M3/1e3e MOXe fa
npeau3BUKaaT ONacHOCT Of NOBPE/a 32 KOPUCHUKOT 1 1ULaTa BO
Bn13nHa U/WUNK XKNMBOTHUTE.

» Llinwerto of koe Tpeba Aa ce M3BapaT TanuTe CTaBajTe ro ceKoraw Ha
pamHa u ctabunna nognora. 3a npeuusHo 1 6e3denHo pakyBatbe Co
0/1BPTYBAUOT CO OTBOPAY 3a Tarnu KOPUCTETE 'Y [BETe palie.

» CeKoralu nocTaByBajTe ro 0ABpPTyBauOT 3ae4HO CO OTBOPAYOT 3a Tanu
Ha paMHa 1 ctabunua nognora. [py1 naj, NoOCTOM ONAacHOCT of] NoBpe/a.
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Onuc Ha NpoM3BOAOT U NepdopMaHCHTe

Mpouutajte ru cute 6e36eAHOCHN HaNOMEHH U
ynatcTBa. [peLikuTe HacTaHaTH Kako peaynTar of
HENPUAPXKYBatbe 0 6e30eAHOCHUTE HANOMEHH W yNaTCTBa
MOXe [1a NpeU3B1KaaT eNeKTpUUeH yaap, noxap u/wnu
TELLKK NOBPEMU.

BHMMaBajTe Ha CIMKUTE BO NPEHMOT [IeN Ha YMaTCTBOTO 33 KOPUCTEHE.

YHorpeﬁa CO0 CooaBE€THA HAM€eHa

OTBOPAYOT 3a Tanu Bo KoMbUHaLKja co batepuckuoT oaspTyBau IXO e

HaMeHeT 3a U3BNeKyBatbe Ha Tany 0ff BUHCKM WHLLKtba. OTBOPAUOT 3a Tanu

CMee Jja Ce KOPUCTH caMo BO KOMBHMHaLMja Co CnefHUBE eNneKTPUUHK anaTu:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» He ro kopucrete 0ABpTYBauOT CO OTBOpAY 3a TanM co APYTH ypeau.

TeXHUuKK nogaToLu

OTBOpau 3a Tanu Vino
bpoj Ha fien/apTvkn 1600A00 125
Op.px(yBarbe U cepBuUC

CepBHucHa cnyx6a u coBeTH NPH KopUCTetbe

CepaMucHara cnyxba ke ofroBopy Ha BatuuTe npaluarba Bo Bpcka co
nonpasKaTta 1 0pXXyBatbeTo Ha BalliMoT Npon3Bo/ Kako U pe3epBHUTE
nenou. O3HaKW 3a eKCNI03Kja U MHGOPMaLMK 3a Pe3ePBHHTE [1ENOBU UCTO
Taka Ke Hajaete Ha: www.bosch-pt.com

TMOT 3a COBETYBatb€ NpH KopucTetbe Ha Bosch ke BU MOMOrHe foKonky
“mMare npatliatba 3a HalluTe NPOU3BOAM U ONpema.

3a cuTe npallatba U Hapauku Ha Pe3epBHH 1enoBu, Be Monume HaBeaeTe ro
10-uncpeHnoT bpoj o1 cneuudHKaLMoHaTa NIoUKa Ha NPOU3BOAIOT.

CeBepHa MakepoHuja
[0.0.Enektpuc
CaBa KoBauesuk 47tb, bpoj 3
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1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

0.M.T.Y “POJKA”

Janu JlykpoBcku 66; T.L| ABTokomaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

OrcTpaHyBamwe

OTBOPAYOT 3a Tanu, NpubopoT 1 ambanaxuTe Tpeba a ce OTCTpaHar Ha
€KOMOLLKK NPU(ATNINB HAUNH.

Srpski

Sigurnosna uputstva za zavrtace sa

vadicepom

N UPOZORENJE Procitajte sve bezhednosne napomene i uputstva
koji su prilozeni vadicepu i elektricnom alatu koji

koristite. Propusti u postovanju bezbednosnih napomena i uputstava mogu

da prouzrokuiju elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sve bezbednosne napomene i uputstva za buduénost.

» Nemojte koristiti vadicep za vadenje ¢epova iz flasa sa gaziranim
pi¢em (npr. penusavim vinom). Na osnovu nadpritiska u flasi moze se
¢ep osloboditi u vidu udarca i izleteti napolje. Usled ¢epa i te¢nosti koja
eventualno izlazi postoji opasnost od povrede korisnika i osobe i/ili
Zivotinje u okolini.

» Flasu iz koje treba da se izvadi ¢ep postavite uvek na ravnu i stabilnu
podlogu. Za korektno i sigurno rukovanje zavrtacem sa vadi¢epom
potrebne su obe ruke.
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» Odvrtac sa vadicepom postavite uvek na ravnu i stabilnu podlogu. U
slucaju pada postoji opasnost od povrede.

Opis proizvoda i primene

Procitajte sve bezbednosne napomene i uputstva.
Propusti u postovanju bezbednosnih napomena i uputstava
mogu da prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Namenska upotreba

Vadicep je u vezi sa akumulatorskim odvrtacem IXO namenjen za vadenje

Cepova iz vinskih flasa. Vadicep sme da se koristi samo u vezi sa sledecim

elektri¢nim alatima:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» Odvrtac sa vadicepom nemojte da upotrebljavate zajedno sa ostalim
uredajima sa nastavcima.

Tehnicki podaci
Vadicep Vino
Broj artikla 1600A00 125

Odrzavanje i servis

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrzavanjem vaseg
proizvoda kao i u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova naéi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene, ukoliko imate
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno
navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.
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Srpski

Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546
Tel.: +381 117443122
Tel.: +381 116416291
Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.o.
Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546
E-Mail: office@proservis.rs
WWW.proservis.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Uklanjanje dubreta

Vadicep, pribor i pakovanja treba odlagati u reciklazu koja je u skladu sa
zastitom Zivotne sredine.
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Slovenscina

Varnostna navodila za vijacnike z odpiracem
za steklenice

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila in navodila, ki
so priloZena odpiracu za steklenice in

uporabljenemu elektri¢nemu orodju. Neupostevanje varnostnih opozoril

in navodil lahko privede do elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih poskodb.

Vsa opozorila in navodila shranite za poznej$o uporabo.

» Odpiraca za steklenice ne uporabljajte za odpiranje steklenic s
pijacami, ki vsebujejo CO2 (npr. penino). Zaradi nadtlaka v steklenici
se lahko zamasek sunkovito sprosti in izstreli. Zaradi zamaska in
morebitne izstopajoce tekocine obstaja nevarnost poskodb za
uporabnika in osebe in/ali Zivali v okolici.

» Steklenico, pri kateri Zelite odstraniti plutovinast zamasek, vedno
postavite na ravno in stabilno podlago. Za pravilno in varno uporabo
vijacnika z odpira¢em za steklenice potrebujete obe roki.

» Vijacnik skupaj z odpiracem vedno postavite na ravno in stabilno
podlago. V primeru padca obstaja nevarnost poskodb.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila.
Neupostevanje varnostnih opozoril in navodil lahko
povzrocCi elektricni udar, pozar in/ali hude poskodbe.
Upostevaijte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namen uporabe

Odpirac za steklenice je namenjen odstranjevanju plutovinastih zamaskov iz

vinskih steklenic z akumulatorskim vijacnikom IXO. Odpirac za steklenice se

sme uporabljati izklju¢no v kombinaciji z naslednjimi elektri¢nimi orodji:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)
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» Vijacnika z odpiracem za steklenice ne uporabljajte skupaj z drugimi
nastavki.

Tehnicni podatki
Odpirac za steklenice Vino
Kataloska Stevilka 1600A00 125

Vzdrzevanje in servisiranje

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in vzdrzevanja
izdelka ter nadomestnih delov. Tehnicne skice in informacije glede
nadomestnih delov najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem odgovorila na
vprasanja o nasih izdelkih in pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno
Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Odlaganje
Odpirac za steklenice, pribor in embalaZo morate reciklirati v skladu z
varstvom okolja.
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Hrvatski

Sigurnosne napomene za izvija¢ s vadicepom

N UPOZORENJE Procitajte sve sigurnosne napomene i upute koje

su priloZene uz vadicep i koristeni elektricni alat.

Propusti do kojih moze dodi uslijed nepridrzavanja sigurnosnih napomena i

uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za buducéu primjenu.

» Ne upotrebljavajte vadicep za otvaranje boca s gaziranim picem (npr.
pjenusac). Zbog pretlaka u boci ¢ep bi se mogao iznenada osloboditi i
izletjeti. Od ¢epa i eventualno istekle tekucine postoji opasnost od ozljeda
za korisnika i osobe i/ili Zivotinje u neposrednoj blizini.

» Bocu koju treba otvoriti uvijek stavite na ravnu i stabilnu podlogu. Za
ispravnu i sigurnu uporabu izvijaca s vadicepom potrebne su dvije ruke.

» lzvija¢ s vadicepom uvijek odlozite na ravnu i stabilnu podlogu. U
slucaju pada postoji opasnost od ozljeda.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti do kojih moze doci uslijed nepridrzavanja
sigurnosnih napomena i uputa mogu uzrokovati elektricni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Vadicep je u kombinaciji s akumulatorskim izvijacem IXO namijenjen za

vadenje Cepova iz vinskih boca. Vadicep se smije koristiti samo u

kombinaciji sa sljedecim elektri¢nim alatima:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» lzvija¢ s vadi¢epom ne koristite u kombinaciji s drugim nastavcima.

Bosch Power Tools 1609 92A5H51(24.01.2020)



76 | Hrvatski

Tehnicki podaci
Vadicep Vino
Katalo$ki broj 1600A00 125

Odrzavanje i servisiranje

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju
vaSeg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i
informacije o rezervnim dijelovima mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim
proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno
navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje
Vadicep, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
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Eesti

Ohutusnouded korgitseriga kruvikeeraja
kasutamisel

Y HOIATUS Lugege labi koik korgitserile ja kasutatavale

elektrilisele tooriistale juurdelisatud
ohutusnoduded ja juhised. Ohutusnéuete ja juhiste eiramine voib kaasa tuua
elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised tulevikus kasutamiseks hoolikalt

alles.

» Arge kasutage korgitseri gaseeritud jookide (nt vahuveini) pudelitelt
korkide eemaldamiseks. Pudelis oleva tileréhu méjul voib kork suure
hooga pealt tulla ja 6hku paiskuda. Kork ja pudelist véljavoolav vedelik
voivad vigastada kasutajat ja laheduses viibivaid inimesi ja/vdi loomi.

» Asetage pudel, millelt korki eemaldatakse, alati tasasele ja
stabiilsele alusele. Korgitseriga kruvikeeraja digeks ja ohutuks
kasitsemiseks laheb vaja molemat katt.

» Asetage kruvikeeraja koos korgitseriga alati tasasele ja stabiilsele
alusele. Allakukkumisel esineb vigastuste oht.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised. Ohutusnduete
ja juhiste eiramine voib kaasa tuua elektriloogi, tulekahju ja/
voi raskeid vigastusi.

Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Korgitser on kombinatsioonis akukruvikeerajaga IXO ette nahtud

veinipudelite korkide véljakeeramiseks. Korgitseri tohib kasutada vaid koos

jargmiste elektriliste tooriistadega:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)
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» Arge kasutage korgitseriga kruvikeerajat koos muude
lisaseadmetega.

Tehnilised andmed
Korgitser Vino
Tootenumber 1600A00 125

Hooldus ja korrashoid

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane néustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie toote remondi ja
hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka
veebisaidilt: www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi toodete ja
lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote
tudibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Korgitser, lisavarustus ja pakendid tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse
votta.
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Drosibas norades par skruvgriezi ar korkvilki
[N BRIDINA- Izlasiet visus korkvilkim un izmantotajam
JUMS elektroinstrumentam pievienotos drosibas

noradijumus un instrukcijas. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegSanos un bt par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet $os drosibas noteikumus un noradijumus

turpmakai izmantosanai.

» Nelietojiet korkvilki, lai atkorkétu pudeles, kuras ir gazéti dzérieni
(pieméram, dzirkstosais vins). Pudelé esosa spiediena de| korkis var
izkustéties un izSauties. Korkis un, iespejams, no pudeles plistosais
Skidrums var savainot lietotaju, tuvuma esosos cilvékus un/vai
majdzivniekus.

» Atkorkéjamo pudeli lieciet uz lidzenas un stabilas pamatnes. Lai drosi
un pareizi lietotu skravgriezi ar korkvilki, ir jadarbojas ar abam rokam.

» Skriivgriezi ar korkvilki lieciet uz lidzenas un stabilas pamatnes. Ja
instruments var nokrist, pastav savainojumu risks.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un noradijumus lietosanai.
DroSibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdeg$anos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Korku izvilcéjs, to lietojot kopa ar akumulatora skravgriezi IXO, ir paredzéts

korku izvilkSanai no vina pudelém. Korku izvilcéju drikst lietot vienigi kopa ar

$adiem elektroinstrumentiem:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..)

» Nelietojiet skriivgriezi ar korku izvilcéju kopa ar citam papildiericém.

Bosch Power Tools 1609 92A5H51(24.01.2020)
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Tehniskie dati
Izstradajuma numurs 1600A00 125
Apkalposana un apkope

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem par
izstradajumu remontu un apkalpo3anu, ka ari par to rezerves dalam.
Kopsalikuma attélus un informaciju par rezerves dalam Jus varat atrast
interneta vietné: www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast atbildes uz
jautajumiem par masu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10
zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma
plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mukusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotais korku izvilcéjs, ta piederumi un iesainojuma materiali janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

1609 92A5H51(24.01.2020) Bosch Power Tools
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Suktuvo su kamsciatraukiu naudojimo saugos

nuorodos

4] [SPE JIMAS Perskaitykite visas prie kamsciatraukio ir naudo-
jamo elektrinio jrankio pridétas saugos nuorodas

ir reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir reikalavimy gali trenkti elekt-

ros smugis, kilti gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje galétu-

méte jais pasinaudoti.

» Kams¢iatraukio nenaudokite kamsciams i$ buteliy su gazuotais
gérimais istraukti (pvz., putojanc¢iam vynui). Dél butelyje esancio vi-
réslégio kamstis gali staiga iSsilaisvinti ir iS§auti. Kamétis ir iSsiverziantis
skystis naudotojui ir netoli esantiems asmenims ir (arba) gyvinams kelia
suZalojimo pavojy.

» Butelj, i$ kurio reikia iStraukti kamstj, visada pastatykite ant lygaus
ir stabilaus pagrindo. Suktuva su kamsciatraukiu tinkamai ir saugiai nau-
doti galite tik abiem rankomis.

» Suktuva su kamsciatraukiu visada padékite ant lygaus ir stabilaus
pagrindo. Krentant iskyla suzalojimo pavojus.

Gaminio ir savybiy aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus. Nesilaikant saugos nuorody ir reikalavimy gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras, galima smarkiai susizaloti ir
suzaloti kitus asmenis.
PraSome atkreipti démes;j j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Kamsciatraukis, naudojamas su akumuliatoriniu suktuvu IXO, yra skirtas ka-
msciams i$ vyno buteliy istraukti. Kamsciatraukj leidziama naudoti tik su
Siais elektriniais jrankiais:
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- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603J4C70..)

» Suktuvo su kamsciatraukiu nenaudokite kartu su kitais priedéliais.

Techniniai duomenys

Gaminio numeris 1600 A00 125

Prieziura ir servisas

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su
jusy gaminio remontu, technine priezitira bei atsarginémis dalimis. Detalius
brézinius ir informacijos apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie ga-
minius ir jy papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bitinai nurodyti
deSimtZenklj gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas
Kamsciatraukis, papildoma jranga ir pakuotés turi bti ekologiskai utilizuoja-
mi.
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EU-Konformitatserkla-
rung

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass
die genannten Produkte allen einschlagigen

Korken- Sachnum-  Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten

e mer Richtlinien und Verordnungen entsprechen
und mit folgenden Normen iibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

e EUDeclaration of Con- We declare under our sole responsibility that
n formity the stated products comply with all applicable
Corks- Article num-  Provisions of the directives and regulations
CETae e listed below and are in conformity with the

ehent following standards.
Technical file at: *
f Déclaration de confor- Nous déclarons sous notre propre responsa-
r mité UE bilité que les produits décrits sont en confor-
Tire- N°darticle  Mité avec les directives, réglements normatifs
Bouchon et normes énumérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
e Declaracion de confor- Declaramos bajo nuestra exclusiva responsa-
s midad UE bilidad, que los productos nombrados cum-
Saca- NO de articu- Plen con todas las disposiciones correspon-
corchos  lo dientes de las Directivas y los Reglamentos
mencionados a continuacion y estan en con-
formidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
p Declaracao de Confor- Declaramos sob nossa exclusiva responsabili-
t midade UE dade que os produtos mencionados cumprem
saca-rol-  N.°do produ- todas as disposicoes e os regulamentos indi-
has to cados e estao em conformidade com as se-

guintes normas.
Documentacao técnica pertencente a: *

Dichiarazione di confor-
mita UE

Cavatappi Codice pro-
dotto

Dichiariamo sotto la nostra piena responsabi-
lita che i prodotti indicati sono conformi a tut-
te le disposizioni pertinenti delle Direttive e
dei Regolamenti elencati di seguito, nonché
alle seguenti Normative.

Documentazione Tecnica presso: *

Bosch Power Tools
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n EU-conformiteitsver-
| klaring

Kurken-  Productnum-
trekker  mer

ce

Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid
dat de genoemde producten voldoen aan alle
desbetreffende bepalingen van de hierna ge-
noemde richtlijnen en verordeningen en over-
eenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *

d EU-overensstemmelse-
a serklaering

Proptraek- Typenummer
ker

Vi erklaerer som eneansvarlige, at det bes-
krevne produkt er i overensstemmelse med
alle geeldende bestemmelser i falgende direk-
tiver og forordninger og opfylder felgende
standarder.

Tekniske bilag ved: *

s EU-konformitetsforkla-
v ring

Korkskruv Produktnum-
mer

Viforklarar under eget ansvar att de namnda
produkterna uppfyller kraven i alla gallande
bestdmmelser i de nedan angivna direktiven
och férordningarnas och att de stammer ver-
ens med féljande normer.

Teknisk dokumentation: *

n EU-samsvarserklaring

0 Korke- Produktnum-
trekker  mer

Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte pro-
duktene er i overensstemmelse med alle rele-
vante bestemmelser i direktivene og forord-
ningene nedenfor og med felgende standar-
der.

Teknisk dokumentasjon hos: *

f EU-vaatimustenmukai-
i suusvakuutus

Korkkiru- Tuotenume-
uvi ro

Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet va-
staavat kaikkia seuraavien direktiivien ja ase-
tusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seu-
raavien standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *

e AnAwon merotnrag EE

| Tippmouoo ApiBuoc
v €upeTNpiou

AnAwvoupe pe amokAELOTIK pag eublvn, OTLTa
avaQepPOLEVa TPOIOVTA AVTIOTOLXOUV O€ OAEC
TIC OXETIKEG SLOTALELG TWV IO KATW)
aVaPEPOEVHV 0ONYLWV KAl KAVOVIOPWV Kal
TautiCovTal pe Ta akoAouBa mpoTuTa.

Texvika éyypaga otn: *

1609 92A5H51(24.01.2020)
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t AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan triiniin

T Tirbuson Uriin kodu asagidaki yonetmelik ve direktiflerin gegerli
biittin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara
uygun oldugunu beyan ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *

p Deklaracjazgodnosci  Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
| UE niniejsze produkty odpowiadajg wszystkim
Korkociag Numer kata- wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dy-
logowy rektyw i‘rozpo_rzqdzer'], oraz ze sg zgodne z
nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *

¢ EU prohlaseni oshodé  Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze
S Vyurtka Objednaci  Uvedeny vyrobek spliuje vSechna pfislusna
&islo ustanoveni nize uvedenych smérnic anarizeni
aje vsouladu snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *

s EUvyhlasenie ozhode  Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, ze

k vyvrtka Vecnééislo uvedeny \()Ztgbok splﬁal vSetky prll'sluénéj usta-
novenia nizsie uvedenych smernic anariadeni
aje vstlade snasledujicimi normami:
Technické podklady ma spolo¢nost: *

h EU konformitasi nyilat- Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a meg-
u kozat nevezett termékek megfelelnek az alabbiak-
Dugéhiizé Cikkszam ban felsorolasra kertild iranyelvek és rendele-
tek valamennyi idevago el6irasainak és meg-
felelnek a kovetkezo szabvanyoknak.
Mszaki dokumentumok megdrzési pontja: *

r 3asBneHue o Mbl 3asiBNAEM NOA HalLy eUHONMMYHYO
u coorBercTBun EC OTBETCTBEHHOCTb, YTO Ha3BaHHbIE NPOAYKTbI
Litonop TosapHbii  COOTBETCTBYIOT BCEM NENCTBYIOLWMUM
NO NPEANUCaHUAM HUXKEYKa3aHHbIX IUPEKTUB U

pacnopsxeHui, a TakKe HUKEeYKasaHHbIX
HOPM.
TexHuuecKasn JOKYMeHTaLua XpaHuTea y: *

u 3asBanpo Mu3asBnAEMO Nif Hally 0AHOOC0bOBY

k BignoBigHicTb EC BiNOBIAANbHICTb, LU{0 Ha3BaHi BUPODU
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Llitonop  ToBapHu#
HoMep

ce

BiZNOBIAAIOTb YCiM UUHHUM NONOXKEHHAM
HULLEO3HAUEHMX IUPEKTUB | PO3NOPALXKEHD,
a TaKOX HAXKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa flokyMeHTaLjiA 3bepiraetbea y: *

k EO caitkecrik
k maFnympamacbi

Llitonop  OHim Hemipi

©3 xayankepLinikneH bi3 atanfaH eHimaep
TOMEHAE X3blNFaH AMPEKTUKANap MeH
XapnblKTapAblH TUICTi KaFMaanapblHa
COMKECTIriH XaHe TeMeHaeri HopManapra can
eKeHiH bingipemis.

TexHWKanblK Kyxarrap: *

r Declaratie de conformi-
o tate UE

Tirbuson Numdrde
identificare

Declardm pe proprie raspundere ca produsele
mentionate corespund tuturor dispozitiilor re-
levante ale directivelor si reglementarilor enu-
merate in cele ce urmeaza si sunt in conformi-
tate cu urmatoarele standarde.

Documentatie tehnica la: *

b EC peknapauus 3a
g CbOTBETCTBHE

Tupbywo KaranoxeH
H HoMep

C Mb/Ha OTFOBOPHOCT H1eE ieKnapupame, ye
MOCOYEHHTE NPOLYKTH OTFOBAPAT Ha BCUUKM
BaNWHM U3UCKBAHWA HA AMPEKTUBHTE W
pasnopeabuTe No-4ony U CboTBETCTBA HA
CNeaHuTE CTaHAAPTH.

TexHWuecka OKyMeHTaLms npu: *

EU-UsjaBa 3a
coobpasHoct

3

OtBopau bpoj Ha nen/
3aTanM  apTvKn

Co LienocHa oiroBOPHOCT U3jaByBaMe, fieka
OMMLLIAHKTE NPOU3BOAM CE BO COTMACHOCT CO
CH1Te peneBaHTHU ofpenbu Ha cnepHuTe
perynatuBi U NPOMKMCH U Ce BO COrMAacHOCT CO
CnegHUTE HOPMH.

TexH1uKa AOKyMeHTaluja Kaj: *

s EU-izjava o usaglaseno-
r sti

Vadicep  Broj predme-
ta

Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da
navedeni proizvodi odgovaraju svim doti¢nim
odredbama naknadno navedenih smernica u
uredaba i da su u skladu sa slede¢im standar-
dima.

Tehnicka dokumentacija kod: *

s lzjava o skladnosti EU

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je
omenjen izdelek v skladu z vsemi relevantnimi

1609 92A5H51(24.01.2020)
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Odpirac
za stekle-
nice

v

Stevilkaarti- dologili direktiv in uredb ter ustreza nasled-

kla

njim standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *

h EUizjava o sukladnosti

I Vadiéep

Kataloski br.

Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da na-
vedeni proizvodi odgovaraju svim relevantnim
odredbama direktiva i propisima navedenima
u nastavku i da su sukladni sa sljede¢im nor-
mama.

Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

e EL-vastavusdeklarat-

t sioon

Korgitser

Tootenum-
ber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud
tooted vastavad jargnevalt loetletud direktiivi-
de ja maaruste koikidele asjaomastele néue-
tele ja on kooskolas jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

| Deklaracija par atbilsti-

v bu

ES standartiem

Korkvilkis Izstradajuma

numurs

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplu-

kotie izstradajumi atbilst visiem talak minéta-

jas direktivas un rikojumos ietvertajam sai-

stosajam nostadném, ka ari sekojosiem stan-
artiem.

Tehniska dokumentacija no: *

| ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiSkiame, kad iSvardyti gaminiai

t Kami&a- Gaminionu- atitinkavisus privalomus Zemiau nurodyty di-
traukis  meris rektyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos
standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
Vino 1600A00 [2006/42/EC
125

@ BOSCH * Robert Bosch Power

Tools GmbH
(PT/ECS)
70538 Stuttgart
GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Head of Product Certifi-
Executive Manage- cation

ment
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Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538
Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 24.09.2019
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